Титова Марина Александровна
Устный и письменный переводчик, диктор
Языковые пары:
ENG-RU/RU-ENG; FR-RU/RU-FR; UA-RU/RU-UA; ESP-RU

Email: m-riot8@yandex.ru
Telegram/WhatsApp: +79532900598

LinkedIn: https://www.linkedin.com/in/marina-t-1303441b9/ 
Образование:

Высшее (специалист)
БГУ им. академика И.Г. Петровского (2008-2013)

г.Брянск, Россия
Специальность: филология (французский и английский языки).

Опыт работы:
· Ведущий переводчик, редактор переводов, менеджер проектов 
ООО «Полиглот», г.Брянск, Россия (2013-2016)

Тематики перевода и редактуры: технический перевод, юриспруденция, коммерция, официальные документы, медицина, маркетинг и PR. 

Должностные обязанности: 
- письменный перевод текстов и документации с/на английский, французский, украинский языки; 
- устный последовательный/синхронный перевод на переговорах, деловых встречах, мастер-классах, пусконаладочных работах; 

- поиск и координация деятельности удаленных переводчиков, управление проектами; 
- вычитка и корректура переводов, выполненных подрядчиками. 
· Переводчик-фрилансер (2013-настоящее время)
Языковые пары: RU-FR/FR-RU, ENG-RU/RU-ENG; 
Тематики перевода и редактуры: реклама и маркетинг, компьютерные и мобильные игры, технический перевод, юриспруденция, коммерция, художественный перевод, СМИ.

Сотрудничала и сотрудничаю на данный момент с компаниями, индивидуальными заказчиками и бюро переводов из России, Украины, Беларуси, Латвии, Польши, Франции, Германии, США. 
· Преподаватель английского и французского языков (2016-2020)

Языковая онлайн-школа «ИНГЛЕКС» (englex.ru)

Должностные обязанности: 
- преподавание иностранного языка взрослым онлайн, подготовка к международным экзаменам, собеседованиям, стажировкам за границей и т.д.;

- подготовка и проведение разговорных клубов для подростков и взрослых в группах от 2 до 15 человек. 
· Копирайтер (2016-2018)

Блог языковой онлайн-школы «ИНГЛЕКС» (https://engblog.ru)
Должностные обязанности: 
- написание статей на русском и английском языках для блога школы;

- разбор видеороликов образовательного характера.

· HR-интервьюер (2019-2020)

Языковая онлайн-школа «ИНГЛЕКС» (https://job.englex.ru)
Должностные обязанности: 
- проведение итоговых собеседований на английском языке с кандидатами на должность преподавателей иностранных языков.

· Переводчик, диктор (на договорной основе, 2017-настоящее время)
ООО «Космоскай» г.Брянск, Россия
(kosmosky.ru)
Должностные обязанности: 
- перевод статей, презентаций и патентной документации с русского на английский/французский языки;

- озвучка видеороликов на английском языке «под ключ» (т.е. выполнение перевода текста для озвучки и запись голоса совместно со звукорежиссером на профессиональном звуковом оборудовании);

- озвучка видеороликов на иностранных языках для партнеров компании.

Пример выполненной мной озвучки видеоролика «под ключ»: https://www.youtube.com/watch?v=tqKl5GxZFiQ 

Пример субтитрирования видео на английском, французском и русском языках:
https://www.youtube.com/watch?v=WkvWbzNx4Kc&list=PL2wMFml5-q-zIs1CnM7Ux2WCtJNoRkn88&index=6 
· Переводчик, администратор проектов компании и лично исполнительного директора GSD Venture Studios (2020-настоящее время)

GSD Venture Studios, Silicon Valley, USA (https://www.gsdvs.com)
Должностные обязанности: 
- выполнение устных и письменных переводов с/на английский и русский языки, а также с испанского языка на английский для исполнительного директора компании, в т.ч. на бизнес-форумах и конференциях (основные тематики: венчурные инвестиции, реклама/маркетинг, бизнес, финансы, технологии);
- администрирование и координация проектов компании и личных проектов исполнительного директора;
- составление рекламных и информационных писем GSD Venture Studios на английском и русском языках;

- организация онлайн-мероприятий компании на платформе Zoom;
- работа по продвижению компании в соцсетях и СМИ различного масштаба.

Рекомендации и отзывы о моей работе предоставляются по запросу.
